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北京大学学生艺术团赴泰“三巡”总结 

 按照国家汉办、孔子学院总部的工作部署和要求，依托泰国朱

拉隆功大学、皇太后大学、清迈大学孔子学院的工作平台，北京大学

学生艺术团于 2011 年 1 月 21 日至 1 月 28 日，赴泰国开展三巡文化

交流活动。在七天的时间里，学生艺术团转场泰国的三座城市，分别

会见朱拉隆功大学、皇太后大学、清迈大学校领导以及孔子学院中、

外方院长，前后共演出四场，观看演出的泰国社会各界人士、中国大

使馆工作人员、孔子学院师生、华人华侨等 5000 余人次。中国驻泰

国使领馆领导及工作人员，朱拉隆功大学、皇太后大学、清迈大学校

领导以及泰国王室秘书处、泰国王室御产管理厅、泰国国家旅游局有

关领导等嘉宾观看了演出。北京大学专家巡讲团先后在朱拉隆功大

学、皇太后大学、东方大学举办了中国文化系列讲演，受到孔子学院

师生、华人华侨及社会各界人士的热烈欢迎。北大师生代表团赴泰三

巡活动，充分发挥民间文化使者的作用，努力传播中华语言文化精神，

推动中外文化交流，圆满完成了出访任务，受到泰国观众的热烈欢迎

和国内外媒体的广泛关注与赞扬。 

据不完全统计，截止目前，在新华网、中国日报网、中华人民共

和国外交部网站等国内媒体以及世界日报、中华日报、星暹日报、亚
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洲日报、新中原日报、京华中原报、潮声卫视等泰国当地媒体上发表

和转载的北大三巡活动报道已达数十篇。现将本次活动从筹划、执行

到圆满结束的过程总结如下： 

一、 学校重视、统筹协调、精心筹备 

组织力量赴海外孔子学院开展三巡活动，是汉语国际推广工作的

重要组成部分。学校党委、行政高度重视这次出访工作，李岩松副校

长担任文化艺术团团长，全程领导和指挥各项出访筹备工作，并抽调

一批骨干力量成立了出访工作领导组，明确了外事、后勤、艺术、思

想政治等各方面工作分工，制定了各方面工作预案，建立了例会工作

制度，每周二召开工作会议，通报各方面工作进展，布置下一步工作。

有效的领导机制和明确的工作制度，为出访奠定了坚实的组织基础。 

根据国家汉办的要求，艺术团多次开会、反复商讨，确定了“互

动、交流、共享”的节目准备原则，精心设计了一台以“欢乐中国年”

为主题的文艺演出。整场节目紧密围绕春节所展现的“普天同庆、辞

旧迎新”的核心思想，力求表现中国文化对家国和睦、国泰民安的美

好祝愿与追求。节目编排通过民歌、民乐、民舞，以及变脸等广受欢

迎的中国文化元素，以生动、靓丽的风格、丰富多彩的艺术语言，展

现中国文化的魅力，增进中泰青年之间的了解、交流和友谊。艺术团

充分考虑到出访国家的历史传统和文化特色，有针对性地排练了一批

具有当地民族风情的节目，如特别邀请北大泰国留学生为舞蹈团编排

泰国民族舞《四区舞》，表达勤劳善良的泰国人民对生活的热爱，希

望博得当地观众的共鸣。为切实保证演出质量，艺术学院在学校四个
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学生艺术团两百多名成员中精选舞蹈、演奏、歌唱演员，并从河南省

豫剧团特邀一名青年演员担纲表演川剧绝活《变脸》，从而组成了一

支一专多能的演出团队。 

在专家巡讲团方面，学校按照国家汉办的要求，选调著名古代文

学专家程郁缀教授、著名考古专家徐天进教授赴泰巡讲。讲座以“中

国古代文化”为主题，围绕中国文化“持中贵和,辩证统一”的核心

思想，阐释出中国传统文化修身克己、齐家治国、天人合一的精髓。 

二、 认真组织、追求完美、讲究实效 

1 月 22 日，学生艺术团在抵泰后稍作休整，就马不停蹄地投入

到在泰汉教志愿者迎新春招待会的演出活动中。中华人民共和国驻泰

王国特命全权大使管木、国家汉办驻泰国代表处庞利女士、泰国教育

部长顾问沙功以及在泰国各孔子学院、孔子课堂任教的近 500 名志愿

者观看了演出。北大同学演奏的《金蛇狂舞》、《春节序曲》等民乐节

奏欢快，洋溢着人们过年时张灯结彩、载歌载舞的喜悦心情，舞蹈《中

国结》温婉含蓄，以优美的肢体语言传达着新年祝福。本场招待会中，

同时还有六对在泰汉教志愿者举办集体婚礼，并由管木大使为他们证

婚，北大学生艺术团也以精彩表演为他们献上了新婚祝福。庞利女士

表示，迎春招待会是在泰汉语教师和志愿者一年一度的重要庆祝活

动，今年有北大学生艺术团远道而来作精彩的表演，她感到十分高兴。

她高度评价演出的艺术水准“非常专业”，不仅很好地宣传了中国的

语言与文化，也融合了泰国当地的文化特色。观看演出的不少志愿者

在泰国从事汉语教学将满三年，即将回国，他们表示，能在异国他乡
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看到这样一场充满浓郁中国特色的文艺演出，不禁为祖国的繁荣富强

和中华文化的魅力而感到振奋。 

在接下来的巡演活动中，北大学生艺术团辗转清莱、清迈、曼谷

等地，为皇太后大学、清迈大学、朱拉隆功大学等泰国知名学府的师

生以及当地民众和华人华侨送去了新年慰问。艺术团的舞蹈演员精心

为此次巡演编排的泰国舞蹈《四区舞》，举手投足之间深得泰国舞的

神韵，泰国观众直呼“太像了”；歌曲《好日子》唱出了中国人民最

质朴的心声、最真诚的祝福，为演出带来了祥和、喜庆的气氛；川剧

绝活《变脸》则以近在咫尺的脸谱变幻多次掀起场下的高潮，让泰国

观众如痴如醉。特别是取材于《论语》的舞蹈《少年志》，将中国儒

家经典与现代舞蹈元素精妙融合，充分表现了中国传统文化中少年昂

扬进取的精神和人生理想，让台下的观众深受感动。在演出的结束曲

部分，北大演员和泰方演员共同唱起了在泰国家喻户晓的《水灯节之

歌》，这首歌也是 2010 年广州亚运会泰国代表团的入场曲目。当熟悉

的旋律响起时，台下千余名观众同声合唱，场面十分感人。一位久居

泰国的华人王女士在演出后表示，虽然她已融入泰国当地社会，但是

语言、文化、习俗仍然维系着她对中国故土的思念。她盛赞北大学生

艺术团的表演精彩绝伦，饱含着浓浓的乡土之情，让海外儿女为祖国

发展的蒸蒸日上而倍感自豪。与北大主持人搭档的清迈大学泰国学生

彭文斌说得一口流利的汉语，他表示，通过观摩演出进一步领略了中

国艺术的魅力，他也有意到中国的高等学府进行深造。 

为加强舞台演出的艺术感染力、扩大巡演的文化交流与传播效
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果，北大学生艺术团在演出形式上狠下功夫，突出了与泰国当地观众

的互动与交流。在演出准备阶段，我们即与当地孔子学院充分沟通，

要求除中方主持人以外，由当地配备一名泰方主持人作为现场翻译。

事实证明，两国主持人的亲密合作与默契搭档，不仅活跃了现场气氛，

更有利于向泰国当地观众细致解说节目的文化内涵，深入地传播中国

文化。在临场主持中，中方主持人随机应变，一方面向泰方主持人学

习泰国的问候语和绕口令，拉近了与泰国观众的距离，另一方面也带

动全场观众学习简单的中文，以同声叫“好”为演员们的表现加油鼓

劲，现场气氛十分热烈。在民乐演出环节，每位演员在曲目演奏完毕

后，分别展示扬琴、笛子、二胡、琵琶等中国传统乐器的音色，并向

观众提问乐器名字，场下观众也争先恐后地回答，回答正确的观众得

到了演员们回赠的小礼品。在《变脸》、《中国结》等节目结束后，演

员们也为台下观众送上了精美的中国结，使现场气氛达到高潮。在清

迈演出时，当地的一支华人华商合唱团不仅献上了他们的合唱歌曲，

表达对祖国母亲的思念，也在最后一曲《水灯节之歌》中，加入到北

大歌舞演员的阵容中来，形成了全场的大合唱与大联欢，场面十分感

人。通过在演出环节上的精心设计与对当地民风民情的充分尊重，北

大学生艺术团此次巡演取得了“和谐、和睦、包容、交流”的演出效

果。在与泰方的密切配合下，巡演渐入佳境：继在清莱皇太后大学校

园礼堂举办演出后，清迈大学孔子学院联系了清迈当地能容纳最多观

众的 KAD 剧场，使得巡演走出了校园，深入了当地社会。当地华人

华侨在踊跃观看之余，还组织了合唱团与北大学生同台献艺；在泰国
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王室御产管理厅、泰国王室秘书厅、泰国王家察乐姆基金会以及朱拉

隆功大学孔子学院的积极筹划与安排下，巡演的最后一场演出安排在

泰国察乐姆皇家剧院，舞台表演融合了北大的文艺节目与泰国久负盛

名的舞剧艺术“孔剧”，实现了中泰文化的交流与沟通。 

北大学生艺术团此次泰国巡演辗转泰国中部和北部三座城市，团

员们克服路途奔波的疲劳，发扬连续作战的精神，常常是每到一地未

及休息就奔赴演出场地开始彩排走场，始终坚持以饱满的精神追求完

美的舞台表现。全体艺术团成员对节目质量的不懈追求受到了合作单

位的高度赞扬，也得到了观众们热情的回馈。许多华人观众为了观看

演出，集体结伴乘坐一两个小时的汽车从异地赶来。不少泰国大学生

此时已经放假，在得知北大艺术团即将来访时，他们仍然专程返回学

校，兴致勃勃地观看了演出。每场演出结束后，观众们总是经久不息

地热烈鼓掌、久久不肯离席，直到演员们多次谢幕后，观众才慢慢离

开。全体演职人员一路不断克服各种困难，始终保持昂扬的精神状态，

中华人民共和国驻泰王国特命全权大使管木、公使衔参赞吕健、驻清

迈总领事祝伟敏在接见文化艺术团成员时，都对此次北京大学文化艺

术团出访的意义和表现给与了高度评价。 

另一方面，北京大学专家巡讲团在泰行程也取得了令人满意的效

果。在朱拉隆功大学的首场讲座得到了朱大方面的高度重视，演讲大

厅内座无虚席。朱拉隆功大学副校长西提差·塔西（Sitthichai 

Tadsi）博士、朱拉隆功大学、诗娜卡琳威洛大学等大学中文系的中

泰教师出席了讲座。程郁缀教授题为“古典诗歌赏析与人文素质提升”
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的演讲对中国古典诗歌中的家国情感做了深入浅出、鞭辟入里的分

析，展现出中华民族传统文化的魅力。徐天进教授的讲座通过大量翔

实的出土文献再现了先秦时期人与动物的良好关系，这对于当今环境

恶化和诸多生物濒临绝迹的现状，无疑具有十分重要的现实意义。两

位教授深厚的学术素养不时引来在场听众的热烈掌声。在皇太后大学

孔子学院举办专题巡讲时，两位教授即兴挥毫泼墨，题下了“仁风披

四海，孔院惠五洲”；“据于法，依于仁，志于道，游于艺”，并将书

法作品赠予了皇太后大学孔子学院，同时程郁缀教授还将其专著《唐

诗宋词》赠予孔院收藏。巡讲活动不仅有效地传播了中华文化，还进

一步密切了中泰两国在文化、教育等领域的广泛合作。 

三、 加强管理、寓教于行、树立形象 

这次出访场次多、时间长、意义重大，为保证出访安全、顺利、

有序进行，在李岩松副校长的带领下，临行前领导组召开专门的会议

商讨出访纪律要求，并召开了全体出访人员的会议，建立了周密的组

织结构，宣布了出访纪律和各方面的要求。全体成员编为三组，每组

设组长一名，所有演出方面的问题由主管艺术工作的副团长负责，所

有日常管理方面的问题由分管学生工作的副团长负责。 

学生艺术团每到一处都要开领导组工作会议、小组长工作会议，

讨论新的情况和问题，明确在各方面对学生的要求，使得在学生管理

上各方面的问题都能得到及时发现和迅速有效的解决。 

我们不仅将这次出访看作宣传中华优秀文化，推进中泰文化交

流的契机，而且看作是对学生进行潜移默化、生动深入的爱国主义和
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集体主义教育的机会。在泰一周的行程，不仅开阔了同学们的视野，

也增强了大家对自己的国家的自豪感，实实在在地看到了中国特色社

会主义道路的优越性。同时同学们在工作和生活中也表现出了高度的

组织纪律性、集体意识和互助友爱精神，由于演出需要，艺术团行李

沉重且数量众多，大家互相帮助、任劳任怨，在各种情况下顺利、高

效地完成了每一次转场；在所有的演出场地，我们的演出结束后，所

有废弃物全部带走，不留下一片垃圾，展现出当代中国大学生良好的

精神风貌和综合素质。 

北京大学的海外孔子学院建设历来注重开展丰富多彩的中国文

化推介活动，如朱拉隆功大学孔子学院就多次举办中国文化月，借助

中国书法、武术、京剧、茶道、诗词朗诵及民族舞蹈等形式弘扬中华

文化，广受学生欢迎。北大此次赴泰国孔子学院开展三巡活动，通过

深入发掘春节的文化内涵，以高雅的艺术品位、丰富的艺术形式、精

湛的艺术品质，全方位、多层面、立体化地展现了中国文学、音乐、

舞蹈、戏曲、书法等艺术的独特魅力，构建起中外青年友好沟通的桥

梁，取得了圆满成功。 

（北大汉推办整理） 
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报：北京大学书记、副书记、校长 、副校长，国家汉办 

发：北京大学汉语国际推广工作领导小组成员、党办校办、信息办 


